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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৩৪ [আজািতক নাারঃ ৩১৫৫]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৯৬০. দাল হরেব য সব খাদ সামী পাওয়া যায়

باب ما يصيب من الطَّعام ف ارضِ الْحربِ

আরবী

ِبا ناب تعمس قَال ،انبدَّثَنَا الشَّيدِ، حاحدُ الْوبدَّثَنَا عح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

اوفَ ـ رض اله عنهما ـ يقُول اصابتْنَا مجاعةٌ لَيال خَيبر، فَلَما كانَ يوم خَيبر وقَعنَا

ف الْحمرِ الاهلية، فَانْتَحرنَاها فَلَما غَلَتِ الْقُدُور، نَادى منَادِي رسولِ اله صل اله

عليه وسلم اكفَىوا الْقُدُور، فَلا تَطْعموا من لُحوم الْحمرِ شَيىا‏.‏ قَال عبدُ اله فَقُلْنَا انَّما

نَه النَّبِ صل اله عليه وسلم لانَّها لَم تُخَمس‏.‏ قَال وقَال آخَرونَ حرمها الْبتَّةَ‏.‏

وسالْت سعيدَ بن جبيرٍ فَقَال حرمها الْبتَّةَ‏.‏

বাংলা

২৯৩৪। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... (আবদুাহ) ইবনু আবূ আওফা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন,

খায়বােরর যুের সময় আমরা ুধায় ক পািলাম। খায়বার িবজেয়র িদন আমরা পািলত গাধার িদেক এিগেয়

গলাম এবং তা যেবহ করলাম। যখন তা হাঁিড়েত বলক আসিছল তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর ঘাষণা দানকারী ঘাষণা িদলঃ তামরা হািড়েলা উপুড় কের ফল। গাধার মাংস থেক তামরা িকছুই খােব

না। আবদুাহ (ইবনু আবূ আওফ) (রাঃ) বেলন, আমরা (কউ কউ) বললাম, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এজন িনেষধ কেরেছন, যেহতু তা থেক খুমুস বর করা হয় িন। (রাবী বেলন) আর অনরা বলেলন,

বরং িতিন এটােক িনিতভােব হারাম কেরেছন। (শায়বানী বেলন) আিম এ বাপাের সাঈদ ইবনু জুবায়র (রাঃ)

ক িজাসা করলাম। িতিন বলেলন, িনিতভােব িতিন তা হারাম কেরেছন।

English

Narrated Ibn Abi `Aufa:

We were afflicted with hunger during the besiege of Khaibar, and when it
was the day of (the battle of) Khaibar, we slaughtered the donkeys and
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when the pots got boiling (with their meat). Allah's Apostle made an
announcement that all the pots should be upset and that nobody should eat
anything of the meat of the donkeys. We thought that the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
prohibited that because the Khumus had not been taken out of the booty
(i.e. donkeys); other people said, "He prohibited eating them for ever." The
sub-narrator added, "I asked Sa`id bin Jubair who said, 'He has made the
eating of donkeys' meat illegal for ever.")

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আবূ আওফা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3018

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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